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NEKA] O NASIH IMENIH.

RODBINSKI PRIIMKI IN KRAJEVNA IMENA NA SLOVENSKEM, NAPRAVLJENA IZ IMEN

SVETNIKOV,

-

Jri vseh krs¢anskih narodih
je veliko Stevilo krajevnih
imen in rodbinskih pri-
imkov narejenih iz imen
priljubljenih svetnikov in
svetnic ; tako tudi pri Slo-
vencih. V naslednjih vrsti-
cah so sestavljena imena takih svetnikov po
abecedi in za njimi navedena krajevna in
rodbinska imena, kolikor jih je najti v ,Ko-
ledarju druzbe sv. Mohorja“.

Kratice:
D. = Dolenjsko. Kr. = Kranjsko.
Kor. — Korosko. St. — Stajersko.

It. = Italija. N. = Notranjsko.
G. — Gorenjsko. Pr. — Primorsko.
Og. — Ogrsko.
kr. i. = krajevno ime. — n. = nemski, -a, -o.
stvn. — starovisokonems$ki. — r. pr. — rod-
binski priimek. — lat. — latinski, -a, -0. —
srvil. — srednjevisokonemski.

1. ABRAHAM (hebr. — ote mnoZice) ali
ABRAM (= vzvideni otle):

a) krajevna imena: Abrami na Pr. — &) rod-
binski' priimki: Abraham na Kor.,, Abram na
Pr., Abrami¢ na Pr.

2. ADAM (hebr, — &lovek), tudi Edom:

a) kr. i.: Adamovie na Pr. — &) r. pr.:
Adam, Pr. in St.; Adamé&ig, D.; Adami&, G,.
D., Pr.; Adamec, St.; Adamek, G.; Adamlje,
G.; Adamus, St.: Adamig, St.; Adamovec, Pr.

3. AFRA (lat. — Afrianka): r. pr. Afric,

4. AGATHE (grski = vrla, krepostna), sl.
Agata, Ajta:

a) kr. i.: Sv. Agata v bujskem okraju na
Pr. — b) r. pr.: Ajtié (— Agatin sin), St.

5. AGNES (grski — C¢ista), slov. Agneza,
Neza:

a) kr.i.: Sv. Neza, St.in Kr. —b) r. pr.:
Nezi¢, St.

6. ACHATIUS (lat. — podoben kamenu
ahatu), sl. Ahac,

a) kr. i. — &) r. pr.: Ahec, D.; Ahadic,
Pr., St, D., G.: Ahac, St, Kor ; Ahacevéi¢,
D.; morda spadata sem tudi Ah&in, D., in
Ahtan, G.2 Ahacelj je n.

7. AIGIDIOS (grski — ki drzi s¢it), sl Ilj,
Tilj1), Tilen, vse po n. St. llgen; vplivalo je
ime Eligius. :

@) kr.i.: St.1lj in St. Til na St; St. 1lj na
Kor. — &) rod. pr.: morda llec, D., llc, St.
— mali Ilj?

8. ALEXIOS (grski — branitelj), sl. Leks,
Ales:

a) kr. i.: Adlesici, Kr. (po g. L. Sagelju). —
b) r. pr.: Alesko, Kor.; AleSevec in -ovec,
G., Pr.; Leksun, St.; Ales, G.; Aleksi¢, St.;
Lekse, Kor., St., D.; Leks, Kor. ; Olesko, Kor.;
Adlesi¢, B. Kr,

9. AMBROSIOS (grski — nesmrten, ne-
umrjof), sl. Ambroz:

a) kr, i.: Ambrus, Kr.t — &) r. pr.: Am-
broz, St., Kor., N.; Ambruz in -u3, Kor, St
Amru$, Kor.; Amrez, St.; Hambrug, Kor.;
Ambrozi&, Pr., D.. G., St.; morda tudi Amer-
ek, St.? Brozi¢, Pr.

10. ANDREAS (gr8ki — moski, hraber),
sl. Andrej itd.:

a) kr. i.: St. Andrez, Pr.; St. Andraz, St;
Standros, Kor.: Andrejc, Og.; Sv. Andrej, Kr,
St. i.dr. — B) r. pr.: Andrasi¢, St.; Andrejc,
St.; Andreas, Kor.; Andrejsek, Pr ; Andrejéig,
St.; Andre, D.; Andrej, Kor. ; Andrejovec, Kor.;
Andresic, Kor.; Androja, -ojna, D.; Andrejna,
Pr ; Andrejka, G ; Andrijasic, -ejasi¢, Pr.; An-
drejak, D.; Anderli¢, St.

11. ANNA (hebr. — mila, draZestna), sl.
Ana:

a) kr. i.: Sv, Ana, §t., Pr, Kr., Kor. —
5) r. pr. —

1) Ljudstvo je imelo zadnji glasnik besede Sent
— za prvi glasnik naslednje besede; iz Sent IIj je
naslalo Sen-Tilj.




) ,4
]

12, ANTONIOS (grski — denarja vreden,
po mnenju drugih lat.)

a) kr.i.: St. Anton in Sv. Anton, Pr.; Sveti
Anton, St, Kr. — &) r. pr.: Anton, G.; An-
tonin, G.; Antonec, G.; Antoni¢, Pr., Kor,
St.: Antonéig, D., N.; Antolig, St.; Antolovig,
St. (po madzarski obliki Antal); Antolinc, St.;
Tonko, St.; Ton&i&, Lj.; Tonija, Lj; Tonig,
St.; Toni, D.

13. AUGUSTUS, AUGUSTINUS (latinski
= vzviSen, presvetel, Cestit):

a) kr. i. — b) r. pr.: Augustin, Kor.; Avgu-
stin€i¢, D.; Augudtinovig, St.; Gustin, Pr. D.,
G.; Gustin, D.; Gustinéi¢, N, Pr.

14. BALTHASAR, BELCAZZAR (staroperz.
— vladar svetlobe).

@) kr.i.: — &) r. pr.: Boltezar in BoljteZar,
G.: Boljte, Bolte, D.

15. BARBARA (lat. — divja, tujka), sl. Bar-
bara, Barba:

@) kr.i.: Sv. Barbara, St. — &) r. pr.: Bar-
bori¢, D.; Barbi¢, St., Pr.

16. BENEDICTUS (lat. — blagoslovljenec),
sl, Benedikt, Benko:

@) kr. i.: Sv. Benedikt, St. — &) r. pr.:
Benedik, Lj.; Benedi¢i¢, G.; Benedejci¢, Pr;
Benko, Pr.; Benkovi¢, G.; Benci&, Pr.; Ben-
&ina, N.: Benedek, Benetek, D.; po metatezi:
Bedenek, -ik, G.; Bedene, D.; morda tudi
Benda, St.?

17. BERNHARD (starovisokonem.— modan
kot medved):

a) kr.i.: Bernardova, Pr. — &) r. pr, : Ber-
nardié¢, St.; Berneti¢, Pernarci¢, N.; Berneti¢, Pr,

18. BLASIUS (lat. — ?) sl. Blaz(e):

a) kr.i.: Sv. Blaz, Pr. — &) r. pr.: BlaZej,
St.; Blazi¢, D., G, St.; Blazon, D.; Blazina, Pr.

19. BRICCiUS, BRICTIUS (lat. — ?)

Po mnenju M. Napotnika (,Kres®, VI., 1880)
s0 narejeni iz tega imena fti-le Stajerski pri-
imki: Brcéko, Bretko, Bracko, Braci¢, Barcko.
Tudi Cehi in Nemci imajo nekaj priimkov na-
pravljenih iz imena Briccius.

20. CHRISTIANUS (lat. = kristjan):

a) kr. i.: Kristanj vrh, $t.2 — &) r. pr:
Kristan, Kor.; Kristan, G., St.; Kristen, N.;
Kristanec, G.; Kristanci¢, G.

21. CHRISTOPHOROS (grski — ki nosi
Kristusa), sl. Kristof:

a) kr. i.: — &) r. pr.: Kristof, D.; Kri-
stofi¢, St., Pr.

22. CANTIANUS (lat. —
Kocijan, Kocjan :

) sl Kancijan,
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@) kr. i.: Skocijan, Pr., Kr.; St. Kancijan,
Kor. — &) r. pr.; Kacijan, St.; Kocjan, G.;
Kocijan, G.; Kocjanec in Kocijanec, G.; Ko-
cijanc, St.; Kocjanti¢ in Kocijangi¢, N., G.;
Cociancig, Cociancich, Pr. (z ital. pravopisom).

23. CLEMENS (lat — mil, milosten):

a) kr. i.: Sv. Klemen, Kr. — &) r. pr.:
Klemen, Kor.; Klemenec, N.; Klemenc, Lj.:
Klemendi&, D , Pr.; Klemenak, St.; morda spada
semkaj tudi Klemse, St.

24, DAMIANOS (gr8ki — krotitelj), slov.
Domjan, Domen, Tamjan. :

a) kr. i.j Domajne, Ogr. — b) r. pr.:
Domajnko, $t.: Domianovi¢, G,

25. DANIEL (hebr. — Bog me sodi):

@) kr. i.: St. Danijel, Kor.; Stanjel, Pr. —
b) r. pr.: Daneu, Danev, Pr.; Dajnko, St.?

26. DOMINICUS (lat. — gosposki; ne-
deljski):

a) kr.i.: — &) r. pr.: Dominko, Pr.; Do-
minkus, St.; Minku§, Pr. :

27. ELIAS (hebr. — destilec Boga) slov.
Elija, llija, Elijas, Ilijas:

@) kr.i.: — b) r_pr.: llijag, St.; lljaz, -a,
St.; Nla§, D.; Ilesig, St.; morda tudi Hin&ig, Pr.
28. ERHART (stvn. — trden v casti):

a) kr.i.: — &) r.pr.: Erharti¢, Erhati¢, St.

29. ERASMOS (grski — ljubezniv): r. pr.:
Orazem, N.; OraZen, St., D.; Orozen, St.;
Orozim, St.; OroZ, St.; Razem, Pr.; RaZen, G.

30. FABIANUS (lat. — fizolar?):

@) kr.i.: — &) r. pr.: Fabijan, Fabjan, Lj. ;
Fabjanti¢, Lj.; Habijan, Habjan, G. St. ; Hab(i)-
jani¢, St ; Habinc, St.; Habi¢, St.; Hobjan, G.

31. FLORIANUS (lat. — cveto®);

@) kr.i.: St. Ferjan, Pr.; Sv. Florijan, St.;
— b) r.pr.: Florjanc, St.; Flor(i)jancig, St.;
Flore, Flure, St.; Flerin, G.; Ferjan, G.; Fer-
janéi¢, Pr., N.

32. FRANCISCUS (lat. — frankovski) :

@) kr. i.: Sv. Frandisek, St. — &) r. pr.:
France, St.; Fran¢i¢, D.; Franceljak, St.

33. GABRIEL (hebr. — mozZ Bozji):

a) kr. i.: — &) r. pr.: QGabriel, Gabrijel,
D., Kor., G.; Gabrijel¢i¢, Gabrijevci¢, Pr.

34. GEORGIOS (grski — poljedelec), sl.
Jurij:

@) kr. i.: St Jur, St. Jurje in Sv. Juri na
Kor. ; St Juri, Sv. Juri in Sentjur na St. ; St. Juri,
Sentur, Sentjur in St. Jurje na Kr.; Jursinci,
St.; Juredde, Kr. — &) r. pr.: Juri, Kor.; Jurec,
Juric, Jurc, Kor. ; Jurca, N.; Juréek, G.; Juréic,
D.,. St Jurjevtid, Doy Jurie; Pr., G, Kor:;

30®
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Jursié, St. ; Jurjagevit, St.; Jurko, Jurka, &t. ;
Jurjovee, St.; Jurjevec, G.; éurjevié, St., B
- Jurkovig&, St Jurda, JurSe, St.; Jurini¢, St.;
Jursek, St.; Jureti¢, St.; Jurovig&, St.; Jurag,
Kor., St.; Jurangig, St i dr

35. GERTRUD (stvn. — ki zna ¢&arati s
kopjem), sl. Jedert, Jera:

@) kr.i.: Sv. Jedert, St.; — b) r. pr.: Jerig,
D., Og.; Jerti¢, Pr.? Geri¢, Og,

36. GOTTHART, GOTHARD (stvn. — mo-
&an v Bogu):
@) kr. i.: St. Gotard, Kr.: — &) r. pr.

37. GREGORIOS (grski — bde&, bedljiv),
sl. Gregor, Groga:

a) kr.i.: Sv. Gregor, Kr.; Gregoriste, Gr-
gorci, Pr. — &) r. pr.: Grogec, G.; Groga, G
Gregorce, Gregorec, St. G., D.; Gregurec, Og.;
Gregorin, Pr., D.; Gregorn, St.: Gregori¢, St.,
D., Pr.; Gregorti¢, Pr., D.; Gregoringi¢, D
Gregorovi¢, Pr.; Gregorevcié, St; Gregorad,
N.; Gregors, G.; Gregec, G.; Gregorka, N., Gri-
korsnik, Kor.; Regorsek, St.

38. HELENE (grski — baklja):

a) kr, i.: Sv. Helena, Kr., St. Pr. — &) r.
pr.: Jelin&i&, Pr.; Helenec, Lj.

39. HERMAGORAS (grski — varuh trga),
sl. Mohor :

a) kr. i.: Sent Mohor, Smohor, Smihor,
Kor.; Mohori, Mohorini, Pr.; Mahorovec, Kr;
— B) r. pr.: Mihor, Kor.; Mihurko, St.; Mohor,
Kor.; Mohar, D., Kor.; Mohorko, St.: Mohor¢,
Mohori¢, G.; Mohoréig, Pr., N ; Mahorko, St.:
Mahor, St.; Mahoréié, tudi z italij. pravopisom:
Mahorcig, Pr.; morda tudi Mogoli¢, Magolit,
St., D.?

40. JAAKOB, JAKOB (hebr. = ki drzi dru-
zega za peto, t. j. mlajsi izmed dvojckov) sl.
Jakop, -ob, Jaka:

a) kr. i.: Stjak, Pr.; St. Jakob, Kor., St., Kr.;
Jakovica, Kr; — &) r. pr.: Jakop, St; Jakob,
St.; Jakopi¢, St. D.; Jakobi¢, Kor, St Ja-
kob&i¢, D.; Jakoféig, Pr.; Jakopec, St.; Jakopin,
D. N.; Jakopanc, St.; Jako§, D.; Jaki&, D.;
Jaklig, 8t D N.; Jaksa, —3%e, D Jaksic, D;
Jakoli&, St.; JakSeti&, Pr.; Jakond&i&, Pr.

41, IODOKOS (grski — ki drzi pudcice),
sl. Jost (po n. Jost, Jobst):

a) kr. i: Sv. Jost, St, Kr; — &) r.pr.:
Jost, St., Kor.

42, JEHOCHANAN (hebr. — Bog je dal,
dar Bozji), polatinjeno JOANNES, sl. Janez,
Ivan, Janko, itd.:

a) kr.i: St. Janz, Kor., St. Kr.; Sv. Janez,
St.; Sv. Ivan, Kr., Pr.; Ivanjigrad, Pr., Ivanjci,
St.; IvanjSovci, St; — &) r. pr.: Ivan, Kor.;
Ivanec, Ivanc, D., St; Ivanek, St.; Ivanez D.;
Ivaneti¢, St., Ivanéi¢, Pr., N, D., St Ivani&, St.,
Og.; Ivanovi¢, Pr.; Ivansig, St.; Ivansek, D
Ivanoga, -usa, St.: Ivanug, St.; Ivanosi&, St.; Janko,
St., Kor.; Jantko, Kor.; Jankovec, -ovic, N.,
Kor.; Jankovi¢, St, N., G.; Janez D., N., Kor.,
Pr., St: Janes, Kor.; JaneZi¢, Kor., St, G.,
Jansi¢, Kor.; Jansic, Kor.; Janzek, St.; Janze-
kovi&, St., D.; Janzi&, St; JanzZic, Kor.; Jan3a,
G., Kor., N.; po n. obliki Hans: Hanzeli¢, St;
Hanus, St.; Hanzur, Kor.; HanZelj, St.; Hanzik,
Kor.; Hanzic, -8ic, Kor,; Anzi&, D., G. An-
Zicek, D.

43. IRENAEUS (lat,) iz gr§kega EIRENAIOS
(= miroljuben), sl. Jernej, Arnej, pozneje iden-
tificirano z imenom BARTOLMAI (sirsko-hal-
dejski = Tolmajev sin):

a) kr. i.: St. Jernej, St., Kr., (tudi St. Arnej);
— b) r. pr.: Arnejc, tudi z n, pravopisom Ar-
neiz, Kor.; Arnejdi¢, Arneéig, St.; Jarnovig, St;
Jernej, Kor.; Jernejec, Lj.; Jernéc, St.; Jernejle,
G; Jernejéi¢, Pr.; Jernejsek, St.

44, KANSBAR (perz. — zakladnik) po sve-
tem pismu KASPAR, sl. Gasper:

a) kr. i.: — 8) r. pr.: Gagpar, St.; Ga-
$peri¢, Gasparit, St.; Gasper¢i¢, Pr.; Gaspersi¢,
G., D.; Gasperc, ljubljan. okol.; Gagpercek,
liublj, okol.; Gasparovi¢, St.; Gasperlin, G.
(iz n. oblike Kasperl); ital. oz. furlanske pa so
oblike Gagparin, Gasperin na Pr., G, N,, Ga-
$parut, D. in Gaspari, St.

45. KATHARINE (grski — ¢&ista) sl. Kate-
rina, Katra:

a) kr.i.: Sv. Katarina, Kr., Kor. ; Katarina,
Pr. -— &) r. pr.: Katrasnik, G.? Trinko, It.?

46. KUNIGUNDE (stvn. — ki se bori za
svojo zadrugo ali rodbino):

@) kr. i.: Sv. Kungota, Sv. Kuntara, Sveta
Kunigunda, St. — &) r. pr.: Kunti¢ — Kun-
gotin sin, St.; Kuntari¢, D.; Kuntara, Lj.?

(Konec.)
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47. LAMPRECHT, LAMBERT (stvn, — ¢igar
sijaj se &iri po dezeli):

a) kr.i.: St. Lampert, Kr.; — &) r. pr.: Lam-
preht, St.; Lampret, St ; Lampreénik, St.; Lampic,
G, D2

48. LAURENTIUS (lat. = z lovoriko oven-
¢an), sl. Lovrenc, Lovre:

a) kr. i.: St Lovrenc, Pr., Kor,, St., Kr.
— b) r. pr.: Lavrinc, D, St., Kor.; Lavrinsek,
D.; Lavrag, Pr., G.; Lavrentit, Pr., N.; Lavko,
St.; Lavri¢, Lauri¢, St., D., N., Pr.; Lavreti¢,
It.; Lavrencak, St.; Lavre, Kor., St.; Lavriha,
Lavrih, D. (prim. Pavliha!); Lovra&, ljubljanska
okol.; Lovriéek, ljublj. okol.; Lovrencec, Og.;
Lovreti¢, G.; Lovrenc, ljublj. okol.; Lovrenko,
St.; Lovrec, St., Kor.; Lovrinc, St.; Lovrencak,
St.: Lovrenéek, ljublj. okol.; Lovren&i&, Pr.;
Lovredi¢, Loveréi¢, Pr.; Lovarstik, Pr.; Loren-
gi€, St.; Loretig, St.

49. LEONHART, LIENHART (srvn.—mod&an
kot lev), sl. Lenart, Linhart:

a) kr. i.: St. (Sv.) Lenart, St, Kor., Kr. —
&) r. pr.: Lenart, St., D.; Lenarti&, St.; Lenarsig,
ljublj. okol.; Lenardig, Pr.; Lenarcié, N., Pr.;
Lenko, St.; Lenki¢, Pr.; Len&e, D.; Lengek, N ;
Len&i¢, D.; Linge, Kor.; Linhart, G., St.

50. LEOPOLD, LIPPOLD, LIUTPOLD
(srvn, — vladar ljudstva):

@) kr. i.: Lipalja ves, Kor. (n. Leopolds-
kirchen). — &) r. pr.: Lipold, St.

51. LUCAS (lat. = mozZ iz Lukanije? ali
— osvetljen?) sl. Luka, LukeZ:

a) kr. i.: LukeZi, Pr. — &) r.pr.: LukeZ,
Lukezi¢, Pr.; Luk3i¢, D.; Lukec, G.; Lukag,
D., Og.; Lukagi¢, St.

52. LUCANUS (lat. — mozZ iz Lukanije):
r. pr.: Lukan, G.; Lukanec, G.; Lukanc, St.:
Lukan¢i¢, G., Pr., St.

53. MARCUS (lat.; po Mommsenu = sin
boga Marta, po Klotzu = mozZak, po Vanicku
— kladivo), sl. Marko, Marka:

a) kr.i.: Sv. Marko, St Markovsgina, Pr.
— b) r, pr.: Marko, Kor.; Markez, G.; Markes,
St.; Markug, St.; Markuz, Kor.; Markec, Kor.;

(KONEC.)

Markovsek, -osek, St., G.; Markig, G, D., Pr;
Markovi¢, St, G.; Marka, Pr.; Markovgi&, Mar-
kodi¢, Pr.: Maréi¢, St.: Mares, St.: Markove,
G.; Markoja, Og.

54. MARGARITE (grski — biser), sl. Mar-
jeta, Margareta, Meta:

a) kr, i.: Smarjeta, Kor., Kr.; Sv. Marjeta,
St. — &) r. pr.: Marjesi¢, Lj.; Marjetic, D.;
Margetié, St.

55. MARINUS, MARIANUS (lat. — pomor-
ski? moski?):

r. pr.: Marin, St.; Marine, Lj.; Marin&ig,
Pr.; Marincek, D.; Maringek, St., G.; Marinko,
G., St; Marinig, Pr., St., D.; Marinc, St; Ma-
rinac, Pr.; Marin¢, St.

56. MARIA (hebr. — grenka):

a) kr.i.: Smarje, Pr., St., Kr.;: Sv. Marija,
Kor., St., Kr.; Devica Marija, Kor., St. —
&) r. pr.: Mari¢, Og., Pr.

57. MARTINUS (lat.
Mrtin :

a) kr. i.: Smartin, Smartno, Kr.; St. Martin,
Pr.; Smartno, Smartin, Sv. Martin, St.: Marti-
njak, Martinj vrh, Kr.; Martinjak, Martinec,
Martins¢ak, Pr. — &) r. pr.: Martinjak, -nak,
Kor., G., St.; Martinuc, -u&, Pr.; Martin&ig, D.,
N.; Martini¢, It.; Marti¢, Kor. (ako ni od imena
Marta ?); Martin, St.; Martinec, Martinc, Kor.,
Og.; Martinsek, St.; Martincek, Lj.; Martnjak,
Kor.: Martek, D.; Martinek, St.; Martinovec,
ljublj. okolica.

58. MATTHIAS (grska oblika hebr. imena
— dar, namr. BozZji), sl. Matija, Matjaz:

a) kr. i.: Sv. Matija, Pr. — &) r. pr.: Matija,
Kor.; Matijec, St.; Matic, Kor. (= Matij'c);
Matici¢, N, G.; Matic, G., St.; Matjaz, St.;
Matiag, St.; Matjac, St.; Matjazi¢, Matjasi¢, St.;
Matjan, G.; Matijagi¢, Pr.

59. MATTHAIOS (grska oblika hebr. imena
— BoZji dar), sl. Matej, MatevZ, Mate, Tevi:

a) kr.i: — &) r. pr.: Matevze, Kor.; Ma-
tevzak, St.; Matevzek, ljublj. okol.; Matevzi,
Pr., St.; Matus, Sj,; Matus, ljublj. okol.; Matko,
D., St.; Matej, St.; Matajc, Lj.; Mate, Lj.;

- bojevit), sl. Martin,




Matavz, St.. Kor.; Matavzek, -ak, St; Matelig,
Pr.; Mateko (— Matejko), St.; Matek, St.; Ma-
tetko, St.; Tevz, St, G; Tevzi&, St

60, MAURUS, MAURINUS, MAURITIUS
(lat. =— moZ iz Mauretanije ali sploh iz Severne
Afrike), sl. Maver, Mavricij, Moric:

a) kr.i.: St. Maver, Pr. — &) r. pr.: Maver,
Pr.; Maurig, St;; Mavrig, Pr.; Mavrek, St.; Mav-
rovi¢, B. Kr.; Mavri, Pr.; Mavrin, D.; Mavrej,
Lj.; Mavrot, St.; Mori¢&, Moric, Kor.; More, G,.
Kor.; morda spada sem tudi Morese na St.?

61. MICHAEL (hebr. — Kdo je enak
Bogu?), sl Mihaelj, Miha:

a) kr.i.: Sv. Mihel, Pr ; Smihel, Kr., Kor.,
St. — &) r. pr.: Mihelj, -el, Pr.; Mihalj, Pr;
Mihev, Kor.; Mihelc, -elec, -evec, -euc, -evc,
Kor., St, Lj., G.; Mihelig, Kor., St, Pr; Mi-
hel¢ié, G., D.; Miheljak, -lak, St.; Mihelin, St.;
Miheli¢nik, St ; Mihelica, It.; Mihalig, Lj.; Mi-
holjevi&, ljublj. okol.; Miha¢g, ljublj. okolica;
Migko, St.

62. MELCHIOR (hebr, = vladar svetlobe):
r. pr.: Melhior, Kor.; Melhar, -er, Kor.

63. NIKOLAOS (grski =— zmagalec ljud-
stva), sl. Miklavz:

@) kr. i.: Sv. Miklavz, St., Kr., Pr., Kor.;
Sv. Mikloz, Kor, St. — &) r. pr.: Miklauzig,
St.; MiklavZevec, St.; Miklavzina, St.; Miklavzin,
St.: Miklav, Kor., St.; Miklavec, Miklave, St.,
Pr.; Miklave, St Miklaveic, Pr, St.; Mikolavéié,
Pr.; Miklosi¢, -Zi¢, St., Og.; Miklavié, Pr., Kor ;
Mikoli¢, D., St; Mikli¢, D.; Mikola, -ula, Kor.;
Mikol, Pr.; Mikl, St., Kor.; Mikec, D.; Mik3e,
N.; Mik§, Kor., G.; Miksa, St; Mikuz, Mikus,
N., St.; Miki¢, Lj.; Mikluz, Pr; Mikuluz, Pr.;
-u§, Kor.; Mikulin, Pr.; Miko§, -0z, Kor.; Mi-
kulanc, D.; Miklin, Kor.; Meklav, St.; Meklin,
Kor.

64. OSWALD, OSWALT (stvn. — ki ga
¢uva Bog), sl. Ozbolt:

a) kr. i.: St. Ozbolt, St. Kr.; St. Ozvat, St.
— b) r. pr.: Ozbolt, St; Oswald, Ozvald, St.;
Ozbot, Pr.; Ozvati¢, Osv., St.

65. PANKRATIOS (grski — vsem gospo-
dujoé), sl. Pankrac, Pangrac:

a) kr. i.: Sv. Pongree, St; Pangri(i), grm,
Kr. — b) r. pr.: Pangerc, N.; Pangrsi¢, N.;
Pongrati¢, St.; Pungradi¢, St.; Pungeréar, St.

66. PAULUS (lat. = majcken, nizek):

a) kr. i.: St. Pavel, Kor., St., Kr.; Pavlovski
vth, Kr. — &) r. pr.: Pavlica, Pr; Pavli¢, N,
G.; Paulig, St. Pavleti¢, Pr.; Pavlin, Paulin,
D., G., Pr.; Pavline, St.; Pavlini¢, St.; Pav-
lovéig, -o&i¢, N.; Pavlovig, Pr.; Pavlicig, St.
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67. PELAGIOS (grs3ki — pomorski): kr. i.:
Sempolaj, Sent Polaj, Pr. (ital. S. Pelagio).

68. PETROS (gr8ki = skala, kamen, moZ
kot skala): 3

@) kr.i.: Sv. (St.) Peter, Kr., Kor., St., Pr.
— b) r pr.: Petrak, St., Petrovi¢, St.; Petrov&ic,
N.; Petrev¢ic, St; Petrena, St.; Petrin, St.; Pe-
tri¢, N.; Petras, St.; Petrica, St.

69. PHILIPPOS (grski — prijatelj konjem),
sl. Filip, Lipe:

a) kr. i.: St. Lips ali St. Lipes, Kor. (na
St. Philipp); Filip¢jebrdo, Pr. — &) r. pr.: Fi
lipi¢, St., Pr.; Filipsek, St.; Lipi¢, Kor.; Lipko,
St.; Lipsa, St.; Lipe. Kor.; Lip, St.; Lipus,
Kor., St.; Lipez, St.; Lipuzi¢, Pr.

70. PRIMUS (lat, — prvi), sl. Primoz:

a) kr.i.: Sv. Primoz, St. — &) r. pr.: Pri-
mozi¢, D., N., G., Pr.; Premozig, St.

71. RAIMUND (srvn. = ki varuje s svojim
svetom): r. pr.: Munda, St.

72. ROCHUS (latinska oblika perz. imena
— vzvisan), sl. Rok: .

a) kr. i.: Sv. Rok, Kr., 8t., Kor. — &) r.pr.:
Rok, N., St.

73. RUPRECHT, RUPERT (srvn. = sijajen
v slavi) :

a) kr. i.: St. Rupert, Kr., St., Kor.; Rupert
vth, Kr. — &) r. pr.: Ropret, G.; Rupret, St
Ruprat, Kor.; Ruprati¢, Kor.; Ruparti¢, D.;
Rupersek, Lj.

74, SEBASTIANOS (grski = Ccestitljiv,
vzviSen), sl. Bostjan, Sebastijan:

a) kr.i,: — b) r. pr.: Bostjanek, St.; Bost-
jancié, Pr.; Bostic, G.

75. SIMON (hebr. — usliSanje), grika oblika
Simon, sl. Simen, Simon:

r. pr.: Simoni¢, St.; Simoné&i¢, D.; Simsig,
Pr.;_Simen, Lj.; Simenc, -ec, D., G.: Simnic,
G.; Smon, G., St.; Sme, G.

76. SALOMON (hebr. — miroljuben, miren;
lat. oblika Salomo: r. pr.: Salamon, St.

77. STEPHANOS (grski—venec; ovencan);

a) kr. i.: Sv Stefan, St., Pr.; Steben in
St. Stefan, Kor.; Stepanja vas, Kr.; Stefanovci,
Og. — b) r. pr.: Stefanec, N.; Stefandig, Lj.,
N.; Stefani&, St.; Stefe, Pr., G.; Stepec, D.;
Stebe, G.

78. THOMAS (grska oblika hebr. imena
— dvoj¢ek), sl. Tomaz, Toma:

a) kr. i.: Sv. (St) Tomaz, Pr., St., Kor.;
Tomazevica, Pr. — &) r. pr.: TomaZi&, Pr.,
N., G.; Tomaziné&ig, Pr.; Tomec, Tome, N. D.;
Tome, Lj.; Tom, N.; Tom3e, D.; Tomsi¢, N.
isodr.

40%



628

79. TRAIANUS (lat. = ?), sl, Trojan:

a) kr, i.: Trojane, Kr. — &) r. pr.: Tro-
jandek, G.

80. ULRICH (srvn. — gospodar na rod-
binskem gradu), sl. Urh, Ulrih:

a) kr.i.: Sv{. Urska gora, Kr. — &) r. pr.:
Urh, G.,, N, St.; Ursi¢, Pr, Lj. (ako ni od
imena Ur&a).

81. URBANUS (lat. — me3&an; uljuden),
sl. Urban, Vrban:

@) kr. i.: Sv. Vrban, St.; Urbanci, Pr. —
&) r.pr.: Urbanec, G.; Urbanek, St ; Urbanéig,
D.; Urbanija, D., G.; Urbiha, N.; miorda spada
semkaj tudi Urbi¢, Vrbi¢, Verbi¢, D., N., G.?

82, URSULA (lat, =— medvedica), sl. Ur3ula,
Ursa:

@) kr.i.: Sv. UrSa, St.: Ursina sela, Kr. —
b) r. pr.: Ursi¢, Pr,, Lj. (morda pa od imena
Urh?) .

83. VACSLAV (Zeski — Vedeslav, napagno
Venceslav ; polatinjeno Venceslav):

‘a) kr.i.: Sv. Venéeslav, St. -- &) r. pr. —

84. VALENS, VALENTINUS (lat. = zdrav,
modan, krepak), sl. Bolant, Valentin, Valenta,
Tine:

a) kr.i.: — &) r.pr.: Balan¢, G.; Balanti¢,
G.; Balant, St.; Valenko, St.; Valenta, Lj.; Va-
len¢i¢, N., Pr.; Valenti¢, Pr,; Valentin, Lj.;
Valentiné&i¢, Pr.; Valant, G.

85, VITUS (polatinjeno staronemsko ime
Wido = moz iz gozda), sl. Vid:

a) kr.i.: St. (Sv.) Vid, Kr., Kor., St, Pr:
St. Viska (Vidska) gora, Pr.; Viduge, Kr. (?)
— b) r.pr.: Vidic, St., G.; Vidovi¢, St.; morda
tudi Vici¢, N., Pr.?

860. WOLFGANG (srvn. = ki lazi za volkom):

a) kr.i.: Sv. Bolfank, -fenk, St — &) r. pr:
Volbang, Kor.

Dodatki:

87. MAGDALENA (grsko-hebr. — Zena iz
Magdale), sl. Majdalena, Lena, Majda, Magda:

a) kr. i.: Sveta Magdalena, Kr., St. (tudi
Sv. Lena). — &) r. pr.: Magdi¢, St.; Majdig,
G., St., N.: Lenig, ljubljanska okol., D., St.;
Mandié, Pr.

88. JOSEPH (hebr. — naj pomnoZi): r. pr.:
Jozefi&, St.; JoZep, St.; Zep, Zepa, Zepek, St
Zepi&, Pr.; Jozefinek, Jozlek, St.

89. BASSO (ital. — nizek): kr. i.: Sempas
(— Sem Pas — Sent Pas), Pr.

90. BAPTISTES (grski — krstnik; italijanska
oblika Battista): r. pr.: Batisti¢, Pr., N.

91, BAR-TOLMAI (sirsko-haldejsko — Tol-
majev sin; biblijska grska oblika BARTHOLO-
MAIOS): r. pr. Bertomelj, G., Bertoncelj in
Bartoncelj, G ; Bartol, D.

02, AGATHON (gr3ki = dober mo3z):
r. pr. Ajtoni¢, Kor. (iz ,Agatonic"),

03. GALLUS (lat. = petelin ali pa — moz
iz Galije): r. pr. Galjug, Pr.; Galig, D., St
Galici¢, G.; Gale, Galle, Kor., D.; Galovig, Lj.

94. HERODES (biblijsko ime): r. pr. He-
rodez, St,

95. KAIPHAS (biblijsko ime): r. priimek
Kajfez, Pr.

96. PILATUS (lat. — oboroZen s kopjem):
r. pr. Pilatuz, St.

97. APOLLONIA (grski — dana od Apo-
lona), sl. Polona: r. pr. Polonéi¢, D.

98. IUSTUS, IUSTINUS (lat. = pravicen):
r. pr. Just, St.; Justin, G.; Justinek, St.

99. JUDA (hebr. = ki ga poveliujejo):
r, pr. Judez, D., G.

100. KOSMAS (grski — reden? okraSen?):
r. pr. Kuzmi¢, Kiizmics, St.,, Og.

101. MAKARIOS (grski = blaZen): r. pr.
Makar, Pr.; Makarovi¢, Pr..

102. SEIFERT, SEIFRIED (srvn. = ki pri-
dobi mir po zmagi): r. pr. Zibert, Zibrt, D., G.

103. SIGMUND (sryn. — varstvo v zmagi
ali po zmagi), sl. Ziga: r. pr. Zigon, N., Pr.

104. TOBIJA (hebr. = Bog je dober):
r. pr. Tobijas, St.

105. HADRIANUS (lat. = moz iz Hadrije):
kr. i. Adrijanci, St., Og.

106. EMERICH (stvn. = veliki knez) : rod-
binski pr. Emersi¢, St.

Kakor vidimo iz teh primerov, so Slo-
vencem naslednji svetniki zlasti priljubljeni
glede na nazivanje krajev in oseb, oz. druzin:

1. izmed arhangelov: Mihael, manj pa Ga-
brijel; Rafaela ni naijti;

2. izmed prerokov samo Danijel ;

3. izmed svetih freh Kraljev zlasti Gaspar,
manj pa Baltazar in Melhior;

4. izmed svete druZine: Marija, JoZef;

5. izmed apostolov zlasti Peter, Pavel, Janez,
Andrej, Simon, Jakob, Filip, Matija, Tomaz;

6. izmed apostolskih oletov: Klement (ne
pa lgnacijl;

7. izmed poglavitnih muéenikov: Stefan,
Lavrencij, Jurij, Mavricij, Margareta, manj pa
Agneza, Katarina in Barbara;




8. izmed papeZev: Urban in Gregorij;

9. izmed cerkvenih ocetov: Ambrozij,
Avgustin ;

10. izmed evangelistov zlasti Janez, Matej
in Marko, a tudi Luka je zastopan;

11. izmed ustanovnikov raznih redov: An-
ton, Martin, Benedikt, Dominik, Egidij ali Ilj,
najmanj Francisek;

12. izmed &tirinajst pomoénikov v sili: Blaz,
Kristof, Erazem, Vid, ne pa Ciriak, Dionizij in
Evstahij ;
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13. izmed deZelnih varuhov: JoZef za vse
slovenske dezele, Jurij za Kranjsko, Florijan
za Gor. Avstrijsko, Mohor za Gorisko, Elija
za Hrvasko, Stefan za Ogrsko, Rok za Hrvasko,
Egidij ali Ilj za Korosko, Mihael za Galicijo,
Rupert za Solnograsko, Just za Trst, Leopold
za N. iz Gor. Avstrijsko ;

14. moc¢no so zastopani tudi Adam, Abra-
ham, Ahacij, Aleksij, Fabijan, Irenej, Kancijan,
Leonhard, Miklavz, Ozbolt, Pankracij in Va-
lentin,

SLOVENSKA.

Smerinasega pravopisa in pravorecdja,
Spisal prof. dr. Josip Tomingek. (Ponatisk
iz ,Slovana® 1904.) Tiskal Dragotin Hribar v
Ljubljani 1904. 51. Cena 50 h, — Narodi, ka-
teri se ponaSajo z zgodnjo pisavo, imajo v iz-
govarjanju knjiznega jezika teZavno stalice.
Pisava se jim razvija enotno v smeri, v kateri
ima svoje priCetke; izgovarjanje pa, odvisno
od toliko faktorjev, gre po tako razli¢nih potih,
da je o edinstvenem normalnem govoru vecih
narodov tezko ali celo nemogode govoriti. V
manjsi meri se pokaZejo take teZave pri na-
rodih s pozno pisavo, dasi je tudi pri njih
razlo¢ek med konsolidirano pisavo in izreko
dovolj cuten. Bas na taki stopnji smo sedaj
Slovenci. Pravopis imamo povoljno edinstveno
razvit, o skupni enotni izreki pa ni nikjer
sliSati. Posamezni glasovi so se Ze obravna-
vali pravoretno, celotnega izgovarjanja pa 3e
nihée ni poizkusil z obSirnim kriticnim apa-
ratom dognati. To je za nas dosedaj tudi Se
prekmalu zahtevati, ker smo imeli prevet opra-
viti Se s pisavo, ki je prvi in najvedji pogoj
izreke. Poizkus, kako prakti¢no priti do enotne
lahke izreke, nam podaja nasa razprava. Pisatelj
svétuje, naj se slovenstina govori tako, kakor
je tiskana (govor natanéno po pisavi), Ces§ da
nas sili k temu nagon nafega jezika, k Cemer
se nagiba slovensko ob¢&instvo. Kdor ve,
kako pomanjkljiva, le za silo skupaj zma3ena

je slovenska pisava, tistemu je lahko dopove-
dati, kakSen bi bil na3 lepodoneti jezik, ako
bi ga vkovali v te ¢rke, ki jih sedaj imamo,
ko pride n. pr. pet glasov na eno &rko ,e“.
Ali govor po pisavi je natoren nagon sloven-
skega jezika, kateremu se ne sme nihée ustav-
ljati — nas zavrne pisatelj. Ako bi se tak nagon
res dal zaslediti, smo prisiljeni redi, da bi se
mu ne smeli ustavljati. A lahko smo &isto brez
skrbi, ker se ni posreéilo pisatelju, da bi dosegel
tak nagon, dasi mu za tiste, kateri e ne znajo
gladko ¢itati (17), ali za tiste, kateri neznane
besede prvi¢ pisane vidijo (16), in za tiste,
kateri se sami brez vodnika brati u&ijo (18),
radi pritrdimo, da hocejo najrajsi tako brati,
kakor je tiskano, &isto po sekiricah. Ali tako ne
dela samo nage ,obécinstvo*, temué tudi nemsko
in sploh vsako na svetu, katero ima pravopis
po naSem nacinu. Zakaj bi torej pisatelj tak
,nagon“, nagon neznanja in du3ne nerazvi-
tosti, pripisoval samo slovenskemu ob&instvu?
To bi bila zares lahka in prakticna pot do
nekega enotnega pravoredja, a bila bi prav
tako nespametna in, skoro bi rekel, razzaliva
za pravo slovensko obéinstvo. Do takega pravo-
rec¢ja pridejo n. pr. Nemci vsak dan, &e ho-
¢ejo, in se jim ni treba 3e danes pehati za
njim; in tudi takega  obcinstva“ imajo dosti,
ki bi ga z obema rokama sprejelo, le Skoda,
da so nemski ucenjaki tako neusmiljeni, da
mu ga ne privoslijo! — Pisatelj tega svojega
nacela ni podrobneje razvil; le to nagla3a,



